
298 
 

´²Ü²êÆðàõÂÚàõÜ 

 
 
 
 

²ê²îðÚ²Ü Ð²êØÆÎ 
(ºäÐ) 

 
ÜºðÎ² Ä²Ø²Ü²ÎÆ ²Ì²ÜòÆ ¸ðêºìàðàõØÜºðÀ 

ÂàõðøºðºÜÆ ²ðºìØîÚ²Ü ÊØ´Æ ´²ð´²èÜºðàõØ 
 
Âáõñù»ñ»ÝÇ µ³ñµ³éÝ»ñÇ ¹³ë³Ï³ñ·Ù³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ ³-

Ù»Ý³Ñ³×³Ë û·ï³·áñÍíáÕ ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇó Ù»ÏÁ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ 
í»ñç³Í³ÝóÇ ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛáõÝÝ ¿: ²Ûë ³Í³ÝóÁ Çñ µ³½Ù³½³Ý 
ÑÝãÛáõÝ³Ï³Ý Ó¨»ñáí (-yorur, -yoru, -yor, -yo, -ya, -yu, -yı, -yi, -y, -i ¨ 
³ÛÉÝ) Ù»Í ¹»ñ ¿ Ë³ÕáõÙ µ³ñµ³éÝ»ñÁ ï³ñµ»ñ³Ï»Éáõ Ù»ç: ²ÑÙ»¹ æ³-
ý»ñûÕÉáõÝ Çñ ÙÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛան մեջ ³ßË³ïáõÙ ¿ óáõÛó ï³É ³Ûë 
³Í³ÝóÇ –yo, -yir, -ir, -i, -or Ó¨»ñÇ ßáõñçÁ Ñ³í³ùíáÕ µ³ñµ³é³ÛÇÝ 
ËÙµ»ñÁ1: Àëï Ýñ³` -yo ³Í³ÝóÝ û·ï³·áñÍáÕ ØÇçÇÝ ¨ Ð³ñ³í³ÛÇÝ 
²Ý³ïáÉÇ³ÛÇ, ÝáõÛÝÇëÏª ²ÝÃ³ÉÇ³ÛÇ, -yir ³Í³ÝóÝ û·ï³·áñÍáÕ îñ³-
åÇ½áÝÇ, èÇ½»Ç, êí³ëÇ (ê»µ³ëïÇ³) ¨ Ýñ³ ßñç³Ï³ÛùÇ, -i (y) ³-
Í³ÝóÝ û·ï³·áñÍáÕ Ð³ñ÷áõÃÇ (Ê³ñµ»ñ¹), àõñý³ÛÇ, ¾ÉÛ³½ÁÕÇ, ¶³-
½Ç³ÝÃ»÷Ç (²ÛÝÃ³÷), ¸ÇíñÇÕÇÇ ¨ ßñç³Ï³ÛùÇ, -or ³Í³ÝóÝ û·ï³·áñ-
ÍáÕ áñáß ßñç³ÝÝ»ñÇ ¨ øÇÉÇëÇ, -ir ³Í³ÝóÝ û·ï³·áñÍáÕ ¾ñ½ñáõÙÇ, 
Î³ñëÇ µ³ñµ³éÝ»ñÁ ÙÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ËáõÙµ »Ý Ï³½ÙáõÙ:  

ÂáõÝç»ñ ¶ÛáõÉ»ÝëáÛÁ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÇ ³Ûë µ³½Ù³½³-
ÝáõÃÛáõÝÁ ùÝÝ³ñÏáõÙ ¿ ³í»ÉÇ ÁÝ¹³ñÓ³Ï ï³ñ³Í³ßñç³ÝáõÙ: §Ü»ñÏ³ 
Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÁ ²Ý³ïáÉÇ³ÛÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ¦ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃ-
Û³Ý Ù»ç Ý³ Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÇ µáÉáñ ÷á÷á-
ËáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ³Ûë ³Í³ÝóÝ»ñÝ û·ï³·áñÍáÕ µ³ñµ³éÝ»ñÁ2: ØÇ³ÛÝ 
Ã» Ý³ ãÇ áñáß³ÏÇ³óñ»É µ³ñµ³é³ÛÇÝ ËÙµ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ: ²ÝÏ³ë-
Ï³Í, ÙÇ³ÛÝ Ù»Ï ã³÷³ÝÇßÁ µ³í³ñ³ñ ã¿ µ³ñµ³éÝ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ 
·Í»Éáõ Ñ³Ù³ñ:  

Âáõñù»ñ»ÝÇ µ³ñµ³éÝ»ñÇ ï³ñµ»ñ³ÏÇã ·ÉË³íáñ ³é³ÝÓÝ³-
Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó »Ý ï³ñµ»ñ å³ï×³éÝ»ñáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í 
Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ áõ ³ÝÝ»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ, Ý»ñÏ³ 
Å³Ù³Ý³ÏÇ áõ ¹ÇÙ³ÛÇÝ í»ñç³Í³ÝóÝ»ñáõÙ ï»ÕÇ áõÝ»óáÕ ÑÝãÛáõÝ³÷á-
ËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë ¨ ÙÇ ß³ñù ³ÛÉ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ Ñ³ßíÇ 
³éÝ»Éáí` Ãáõñù µ³ñµ³é³·»ïÝ»ñÁ ³Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý µ³ñµ³éÝ»ñÁ µ³-
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Å³ÝáõÙ »Ý »ñ»ù ÑÇÙÝ³Ï³Ý ßñç³ÝÇ` ³ñ¨»ÉÛ³Ý, ÑÛáõëÇë³ñ¨»ÉÛ³Ý ¨ 
³ñ¨ÙïÛ³Ý: 

²ñ¨ÙïÛ³Ý µ³ñµ³é³ÛÇÝ ßñç³ÝÁ ³ñ¨»ÉùáõÙ ÑÛáõëÇë³ñ¨»ÉÛ³Ý 
ËÙµÇ ¨ ³ñ¨»ÉÛ³Ý ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáí ¿ ßñç³å³ïí³Í, ë³ÑÙ³ÝÁ 
ÑÛáõëÇë-³ñ¨»ÉùáõÙ ëÏëíáõÙ ¿ ¶Çñ»ëáõÝÇó ¨ Ý»ñ³é»Éáí êí³ëÁ (ê»-
µ³ëïÇ³), Ø³É³ÃÇ³Ý, ²¹ÁÛ³Ù³ÝÁ, Ð³Éý»ÃÇÝ ¨ ´Çñ»çÇùÁ (àõñý³)` 
Ñ³ñ³íáõÙ Ñ³ëÝáõÙ ¿ êÇñÇ³ÛÇ ë³ÑÙ³ÝÇÝ: Ø³ñÙ³ñ³ ÍáíÁ ³Ûë µ³ñ-
µ³é³ÛÇÝ ßñç³ÝÇ ÑÛáõëÇë-³ñ¨ÙáõïùáõÙ »Õ³Í µÝ³Ï³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ ¿:  

êïáñ¨ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ýù ³ñ¨ÙïÛ³Ý µ³ñµ³é³ÛÇÝ ßñç³ÝÇ ÑÇÙ-
Ý³Ï³Ý ËÙµ»ñը.  

1-ÇÝ ËáõÙµ. ²ýÛáÝÇ, ²ÝÃ³ÉÇ³ÛÇ, ²Û¹ÁÝÇ, ´³ÉÁù»ëÇñÇ, ´ÇÉ»çÇùÇ, 
´áõñ¹áõñÇ, ´áõñë³ÛÇ, â³Ý³ùù³É»Ç, ¸»ÝÇ½ÉÇÇ, ¾ëùÇß»ÑÇñÇ, êå³ñ-
ï³ÛÇ, Æ½ÙÇñÇ, ´ÇÉ»çÇùÇ, øÛáõÃ³ÑÇ³ÛÇ, Ø³ÝÇë³ÛÇ, ØáõÕÉ³ÛÇ, àõß³ùÇ 
¨ Ü³ÉÉÁÑ³ÝÇ (²ÝÏ³ñ³) µ³ñµ³éÝ»ñ,  

2-ñ¹ ËáõÙµ. Æ½ÙÇÃÇ ¨ ê³ù³ñÇ³ÛÇ µ³ñµ³éÝ»ñ, 
3-ñ¹ ËáõÙµ. ´áÉáõÇ (µ³óÇ ¶ÛáÛÝÛáõùÁ, Øáõ¹áõñÝáõÝ, ê»µ»ÝÁ, øÁµ-

ñÁëãÁùÁ), ¼áÝ·áõÉ¹³ÏÇ, ´³ñÃÁÝÇ, Î³ëï³ÙáÝáõÇ (µ³óÇ ÂáëÛ³Ý), ú-
í³çÁùÇ, ¾ëùÇ÷³½³ñÇ (â³ÝùÁñÁ) µ³ñµ³éÝ»ñ,  

4-ñ¹ ËáõÙµ. ´»Û÷³½³ñÁÇ, â³ÙÉÁ¹»ñ»Ç, øÁ½ÁÉç³Ñ³Ù³ÙÇ, øÁµ-
ñÁëãÁùÇ, ¶Ûáõ¹áõÉÇ, ²Û³ßÇ (²ÝÏ³ñ³), ¶ÛáÛÝáõùÇ, Øáõ¹áõñÝáõÇ, ê»µ»-
ÝÇ, øÁµñÁëãÁùÇ (´áÉáõ), â³ÝùÁñÁÇ (µ³óÇ úí³çÁùÁ, ¾ëùÇ÷³½³ñÁ, 
øÁ½ÁÉÁñÙ³ùÁ), ÂáëÛ³ÛÇ (Î³ëï³ÙáÝáõ), ´áÛ³µ³ÃÇ (µ³óÇ ÆëùÇÉÇ÷Ç 
É»éÝ³յին ·ÛáõÕ»ñÁ), ´³Û³ÃÇ, ø³ñ·ÁÇ, úëÙ³ÝçÁùÇ (âáñáõÙ) µ³ñµ³é-
Ý»ñ,  

5-ñ¹ ËáõÙµ. êÇÝáåÇ (µ³óÇ ´áÛ³µ³ÃÁ), ê³ÙëáõÝÇ (µ³óÇ Ð³í-
½³Ý, È³¹ÇùÁ), úñ¹áõÇ (µ³óÇ Ø»ëáõ¹ÇÛ»Ý), ¶Çñ»ëáõÝÇ (µ³óÇ Þ»µÇÝ-
ù³ñ³ÑÇë³ñÁ, ²Éáõçñ³Ý), Ø³É³ÃÇ³ íարչական Ï»ÝïñáÝÇ, Ð»ùÇÙÑ³-
ÝÇ, ²ñ³բÏÇñÇ µ³ñµ³éÝ»ñ,  

6-ñ¹ ËáõÙµ. Ð³í½³ÛÇ, È³¹ÇùÇ (ê³ÙëáõÝ), ²Ù³ëÇ³ÛÇ, Âáù³ÃÇ, 
êí³ëÇ (µ³óÇ Þ³ñùÁßÉ³Ý, ¶»Ù»ñ»ùÁ), Ø»ëáõ¹ÇÛ»Ç (úñ¹áõ), Þ»µÇÝù³-
ñ³ÑÇë³ñÇ ¨ ²Éáõçñ³ÛÇ (¶Çñ»ëáõÝ), Ø³É³ÃÇ³ íարչական Ï»ÝïñáÝÇ, 
Ð»ùÇÙÑ³ÝÇ, ²ñ³µÏÇñÇ µ³ñµ³éÝ»ñ,  

7-ñ¹ ËáõÙµ. Â³ñëáõëÇ (Æã»É), ¾ñ»ÕÉÇÇ, ÎáÝÇ³ ÇÉã»Ç áñáß ßñç³Ý-
Ý»ñÇ, ²¹³Ý³ÛÇ, Ð³Ã³ÛÇ, ø³Ññ³Ù³ÝÙ³ñ³ßÇ, ¶³½Ç³ÝÃ»÷Ç (²ÛÝ-
Ã³å), ²¹ÁÛ³Ù³ÝÇ, ¾ñ»ÕÉÇÇ, ¸³ñ»Ý¹»Ç, ²ùã³¹³ÕÇ, ¸áÕ³Ýß»ÑÇñÇ, 
´Çñ»çÇùÇ, øÇÉÇëÇ µ³ñµ³éÝ»ñ, 

8-ñ¹ ËáõÙµ. ²ÝÏ³ñ³ í³ñã³Ï³Ý Ï»ÝïñáÝÇ, Ð³ÛÙ³Ý³ÛÇ, ´³É³-
ÛÇ, Þ»ñ»ýÉÇùáãÑÇë³ñÇ, âáõµáõùÇ, øÁñùù³É»Ç, ø»ëùÇÝÇ, ø³É»çÇùÇ, 
øÁ½ÁÉÁñÙ³ùÇ (â³ÝùÁñÁ), âáñáõÙ ÇÉã»Ç ¨ Ýñ³ Ñ³ñ³íáõÙ ·ïÝíáÕ ÇÉã»-
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Ý»ñÇ, øÁñß»ÑÇñÇ, Ü»íß»ÑÇñÇ, ÜÇÕ¹»Ç, ø³Ûë»ñÇÇ (Î»ë³ñÇ³), Þ³ñ-
ùÁßÉ³ÛÇ, ¶»Ù»ñ»ùÇ (êí³ë) µ³ñµ³éÝ»ñ,  

9-ñ¹ ËáõÙµ. ÎáÝÇ³ÛÇ (µ³óÇ ÇÉã»Ç Ï»ÝïñáÝ³Ï³Ý áñáß ßñç³ÝÝ»ñÁ 
¨ ¾ñ»ÕÉÇÝ), Æã»ÉÇ (µ³óÇ Â³ñëáõë) µ³ñµ³éÝ»ñ3:  

yorur/-yoru/-yörü - ²Ûë ³Í³ÝóÝ»ñÝ û·ï³·áñÍíáõÙ »Ý 1-ÇÝ ¨ 9-
ñ¹ ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ. oturayorur, alıyoru, dėyo, gurtulmayoru4: ²-
Í³ÝóÇÝ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ »Ýù Ý³¨ 4-ñ¹ ËÙµÇ ´»Û÷³½³ñÁÇ, Ü³ÉÉÁÑ³ÝÇ, 
â³ÙÉÁ¹»ñ»Ç, øÁ½ÁÉç³Ñ³Ù³ÙÇ, ¶Ûáõ¹áõÉÇ, ê»µ»ÝÇ, øÁµñÁëãÁùÇ (´áÉáõ) 
¨ 8-ñ¹ ËÙµÇ ´áñÇ, â³Ù³ñ¹ÁÇ, ü»ñÃ»ùÇ (ÜÇÕ¹»), ß³ï Ñ³½í³¹»å 
Ý³¨ àõñ·Ûáõ÷ÇÝ »ÝÃ³Ï³ ·ÛáõÕ»ñÇ ¨ ¸»ñÇÝùáõÛáõÇ (Ü»íß»ÑÇñ) µ³ñ-
µ³éÝ»ñáõÙ (4-ñ¹ ËÙµÇ â³ÝùÁñÁÇ, âáñáõÙÇ, ´áÛ³µ³ÃÇ, ÂáëÛ³ÛÇ ¨ ²-
Û³ßÇ µ³ñµ³éÝ»ñÇó µ³óÇ ÙÛáõë µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ –yo/-yor ³Í³ÝóÇ Ñ»ï 
ÙÇ³ëÇÝ û·ï³·áñÍíáõÙ ¿ Ý³¨ -yoru ³Í³ÝóÁ. baķıyoru, getiriyoru, 
duruyorun, ġalıyoru5):  

²Ûë µ³ñµ³éÝ»ñÇ ÙÇ Ù³ëáõÙ ëáíáñ³µ³ñ ÃáõÛÉ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó, 
»ñµ»ÙÝ ¿É ùÙ³ÛÇÝ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó Ñ»ïá ³Í³ÝóÇ ÃáõÛÉ Ó³ÛÝ³íáñáí Ó-
¨»ñÝ »Ý û·ï³·áñÍíáõÙ6: ØáõÕÉ³ÛÇ ØÇÉ³ë ÇÉã»Ç µ³ñµ³éáõÙ Ñ³Ý¹Ç-
åáõÙ »Ý Ý³¨ “deyora, gidemiyore” ¨ ÝÙ³Ý Ó¨»ñ7: 

-yo, -yō, -yö - ²ñ¨ÙïÛ³Ý ËÙµÇ µáÉáñ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ ³Ûë ³Í³ÝóÝ 
û·ï³·áñÍíáõÙ ¿: 1-ÇÝ, 2-ñ¹, 4-ñ¹, 6-ñ¹, 7-ñ¹, 8-ñ¹, 9-ñ¹ ËÙµ»ñÇ µ³ñ-
µ³éÝ»ñáõÙ -yo–Ý Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³Í³ÝóÝ ¿. geliyoķ, 
tanıyodum, dėyo8: àñáß µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ ÝÏ³ïíáõÙ ¿ ³Ûë ³Í³ÝóÇ Ñ³½-
í³¹»å ÃáõÉ³óáõÙ ¨ ùÙ³ÛÇÝ Ó³ÛÝ³íáñ áõÝ»óáÕ µ³é»ñáõÙ Ý»ñ¹³ßÝ³-
ÏáõÃÛ³Ý Ë³ËïáõÙ. geliyö, çıķıyö9:  

 -ya/-ye/-yā/-yē - ²Ûë ³Í³ÝóÁ ßñç³ÝÇ ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ Ù³ë»ñáõÙ ¿ 
ï³ñ³Íí³Í: ú·ï³·áñÍíáõÙ ¿ 2-ñ¹, 3-ñ¹, 5-ñ¹ ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ. 
biliyē, eylenmeyā, seviyan, oturya10 (5-ñ¹ ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ Ý»ñÏ³ 
Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÁ –yı/-yi/-yu/-yü ¿: êÇÝáåÇ ¨ ê³ÙëáõÝÇ áñáß í³Û-
ñ»ñáõÙ ·áñÍ³Í³Ï³Ý ¿ Ý³¨ -ya/-ye ³Í³ÝóÁ): 

-yer/-yėr/-yir/-yr - ²Ûë ³Í³ÝóÁ Ñ³ïÏ³å»ë ßñç³ÝÇ Ñ³ñ³íáõÙ ¨ 
Ñ³ñ³í-³ñ¨»ÉùáõÙ` øá½³ÝáõÙ, ø³¹ÇñÉÇáõÙ (²¹³Ý³), ¶³½Ç³ÝÃ»÷áõÙ 
(²ÛÝÃ³÷) ¨ ø³Ññ³Ù³ÝÙ³ñ³ßáõÙ µÝ³ÏíáÕ ÃáõñùÙ»ÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ¿ 
û·ï³·áñÍíáõÙ: 6-ñ¹ ËÙµÇ ¶ÛáõñáõÝÇ ¨ Ù³ë³Ùµ Ý³¨ ø³Ý·³ÉÇ µ³ñ-
µ³éÝ»ñáõÙ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÁ –yır/-yir/-yur/-yür ¿. galiyėr, 
geliyr, geçiyer, geliyir, toplayır11: 8-ñ¹ ËÙµÇó Ü»íß»ÑÇñÇ µ³ñµ³éáõÙ 
ÝáõÛÝå»ë ÝÏ³ïí³Í ³Ûë ³Í³ÝóÁ µ³ñµ³éÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ý»ñÏ³ Å³Ù³-
Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÁ ã¿. isdiyir: 1-ÇÝ ËÙµÇ ø³ßÇ (²ÝÃ³ÉÇ³) µ³ñµ³éáõÙ ³-
Í³ÝóÇ –yoru Ó¨Ç ÏáÕùÇÝ –yeri Ó¨Ý ¿É Ï³. dėyeri12. 
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-or/-ör - ²Ûë ³Í³ÝóÝ û·ï³·áñÍíáõÙ ¿ 7-ñ¹ ËÙµÇ ²¹ÁÛ³Ù³ÝÇ, 
øÇÉÇëÇ (¶³½Ç³ÝÃ»÷) ¨ ´Çñ»çÇùÇ (àõñý³) µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ. ator, geçor, 
ağlormuş13:  

-i,-iy,-yı/-yi/-yu/-yü/-yır/-yir/-yur/-yür - 7-ñ¹ ËÙµÇ ¶³½Ç³ÝÃ»÷Ç 
(²ÛÝÃ³÷) ø³Ññ³Ù³ÝÙ³ñ³ßÇÝ ÙáïÇÏ ·ÛáõÕ»ñáõÙ ¨ øÇÉÇëáõÙ ³Ûë ³-
Í³ÝóÇ Ó³ÛÝ³íáñÁ É³ÛÝ ¿, ¶³½Ç³ÝÃ»÷Ç ³ÛÉ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ ³ÛÝ Ý»-
Õ³ÝáõÙ ¿. geliy, söyliyi14: ÜáõÛÝ ËÙµÇ ø³Ññ³Ù³ÝÙ³ñ³ß í³ñã³Ï³Ý 
Ï»ÝïñáÝÇ µ³ñµ³éáõÙ ï³ñ³Íí³Í »Ý Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ý»Õ Ó³ÛÝ³-
íáñáí ³Í³ÝóÝ»ñÁ. gaynī, sarī: ÐÛáõëÇë³ñ¨»ÉÛ³Ý ¨ ³ñ¨ÙïÛ³Ý ËÙµÇ 
µ³ñµ³éÝ»ñÇ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÏñáÕ ê³ÙëáõÝÇ ´³ýñ³ÛÇ, â³ñ-
ß³Ùµ³ÛÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ úñ¹áõÇ ¨ ¶Çñ»ëáõÝÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ É³ÛÝ Ó³Û-
Ý³íáñáí ³Í³ÝóÝ»ñÇ ÏáÕùÇÝ û·ï³·áñÍíáõÙ »Ý Ý³¨ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³-
ÏÇ Ý»Õ Ó³ÛÝ³íáñ áõÝ»óáÕ ³Í³ÝóÝ»ñÁ. yanıyī, gelī, gelmiyu, döniyü15: 
îñ³åÇ½áÝÇ ³ñ¨ÙáõïùáõÙ ·ïÝíáÕ, µ³Ûó ÑÛáõëÇë³ñ¨»ÉÛ³Ý ËÙµÇ µ³ñ-
µ³éÝ»ñÇÝ ãÝÙ³ÝíáÕ Þ³É÷³½³ñÁÇ µ³ñµ³éáõÙ, ÇÝãå»ë áñ ¶Çñ»ëáõÝÇ 
µ³ñµ³éáõÙ ¿, û·ï³·áñÍíáõÙ ¿ -ya ³Í³ÝóÁ:  

6-ñ¹ ËÙµÇ Ø³É³ÃÇ³ í³ñã³Ï³Ý Ï»ÝïñáÝÇ, ²ñ³µÏÇñÇ, Ð»ùÇÙ-
Ñ³ÝÇ ¨ Ù³ë³Ùµ ²ùã³¹³ÕÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ û·ï³·áñÍíáÕ -y ³Í³ÝóÇ 
³éç¨áõÙ ·ïÝíáÕ û·Ý³Ï³Ý Ó³ÛÝ³íáñÁ ÝáõÛÝå»ë Ý»Õ ¿. geliy, oturuy, 
görüniy16:  

²ñ¨ÙïÛ³Ý ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ áñáß ûÅ³Ý¹³Ï µ³Û»ñ µ³Õ³¹ñ-
Û³É µ³Û»ñ Ï³½Ù»ÉÇë ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³Ï: ´»ñí³Í û-
ñÇÝ³ÏÝ»ñÁ Ï³½Ùí»É »Ý bat-, var-, gel-, dur- µ³Û³ÑÇÙù»ñáí: Ð³ïÏ³-
å»ë ØáõÕÉ³ÛÇ ¨ ´á½¹áÕ³ÝÇ (²Û¹ÁÝ) µ³ñµ³éáõÙ -ik gelir Ùá¹»ÉÁ û·ï³-
·áñÍíáõÙ ¿ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³Ï ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: Þñç³ÝáõÙ Ñ³Ý-
¹ÇåáõÙ »Ýù Ý³¨ yoru-/yörü- µ³Û³ÑÇÙùáí Ï³½Ùí³Í µ³Õ³¹ñÛ³É µ³Û»-
ñÇ. caķılayıp batar, gelibatı, durumu batı, ġoşdurup yörü, diyibatırız, gidip 
duru17:  

Ü»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³Ýó ëï³ó³Í µ³Û»ñÇ ÅËï³Ï³Ý ¨ Ñ³ñ-
ó³Ï³Ý Ó¨»ñÁ áñáß í³Ûñ»ñáõÙ ¹áõñë »Ý ·³ÉÇë ëï³Ý¹³ñïÇó. 
geliyömez, gelmemiyoz, varımıñ, görmümüyoruñ, gelimiyon, bitiyomoz, 
geliyumamıñ18:  

Ü»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÇ Ñ»ï³ùñùÇñ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ »Ýù ï»ë-
ÝáõÙ Ãáõñù»ñ»ÝÇ µ³ñµ³éÝ»ñÇ ï³ëÝ»ñÏáõ Ñ³ïáñ³Ýáó “Derleme 
Sözlüğü” µ³é³ñ³ÝáõÙ.  

ba, bā – Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ í»ñç³Í³Ýó (»½³ÏÇ ÃÇí, »ññáñ¹ 
¹»Ùù) – yor: Baban pazardan geliba (´áõñ¹áõñ, ¸»ÝÇ½ÉÇ, øáç³»ÉÇ)19. ²-
Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ ï³ñµ»ñ ÑÝãÛáõÝ³Ï³Ý Ó¨»ñáí Ñ³Ý¹Ç-
åáÕ ³Ûë ³Í³ÝóÁ ³é³ç³ó»É ¿ -ip var-ır Ï³éáõÛóÇó. İki hırsız yukarı 
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soyuP-bārımış. Hindi bis hāman döüP-bāris. Biz ālışıP-bārız. Şindi geçiniP-
bālāmış20. 

patı - µ³Û»ñÇ í»ñçáõÙ ³í»É³óáÕ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ í»ñç³Í³Ýó. 
geldimpatı (Æ½ÙÇñ, ØáõÕÉ³)21. –batı, -batır, -batırı, -patı, -patır Ó¨»ñÁ ³-
é³ç³ó»É »Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ãáõñù»ñ»ÝáõÙ ³ñ¹»Ý ãÝÏ³ïíáÕ –ip yat-ır 
µ³Õ³¹ñÛ³É µ³ÛÇó: ¶Çï³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÇ ûëÙ³Ý»ñ»Ý ï»ùëï»ñáõÙ 
¨ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ³Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ –ip yat Ï³éáõÛóÁ ³ñ-
ï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ß³ñáõÝ³Ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝ (ï¨³Ï³ÝáõÃ-
ÛáõÝ): Üñ³ÝÇó ³é³ç³ó³Í Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³Í³ÝóÝ»ñÁ ³Ûëûñ 
·ÉË³íáñ³å»ë û·ï³·áñÍíáõÙ »Ý Ñ³ñ³í³ñ¨ÙïÛ³Ý ³Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý 
µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ22: –ip Ù³Ïµ³Û³Ï³Ý ³Í³ÝóÁ –ip yat-ır > ip Patır > ibatır 
Ó¨»ñáí ½³ñ·³óáõÙ ¿ ³åñ»É: Ð³ñ³í³ñ¨ÙïÛ³Ý ³Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý µ³ñ-
µ³éÝ»ñáõÙ ¹»é¨ë Ñ³Ý¹ÇåáõÙ »Ý ³Ûë Ï³éáõÛóÇ ï³ñµ»ñ ûñÇÝ³ÏÝ»ñ. 
Herif oturub batır. Gelib batırlar. Hindi işim-ma hamır yuğuruP-batırın23: 

gelibatırmak – gelmek: ·³É Kız Fatma nerden gelibatırsın? (´áÉáõ) 

24:  
gelipba gelip batımak (gelipba, gelipbatır, gelipdurupatır, 

geliyorumak) – gelip durmak - ·³É (·³É Ï³Ý·Ý»É) (ØáõÕÉ³, ¸»ÝÇ½ÉÇ, ´á-
Éáõ)25:  

gidibatmak – gidip durmak: ·Ý³É (·Ý³É Ï³Ý·Ý»É) Nereye 
gidibatırsın? (´áÉáõ)26: 

gedip gedermek – gitmek, yürümek: ·Ý³É, ù³ÛÉ»É Ben Ali′yi yolda 
gedip gederiken gördüm (ØáõÕÉ³)27. 

gelikgelmek – geledurmak: ·³É Fatma gelikgeli (²Û¹ÁÝ)28. 
gediyorumak – gide durmak: ·Ý³É Ahmet köyden gediyoru (´á-

Éáõ)29. 
geliba (gelibba) – geliyor ÇÙ³ëïáí ¿ û·ï³·áñÍíáõÙ (´áõñ¹áõñ)30: 
²ÛëåÇëáí Ãáõñù»ñ»ÝÇ µ³ñµ³éÝ»ñÇ ï³ñµ»ñ³ÏÇã ·ÉË³íáñ ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ù»ÏÁ` Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ í»ñç³Í³ÝóáõÙ 
ï»ÕÇ áõÝ»óáÕ ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ³ÛÉ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ-
Ý»ñÇ ÝÙ³Ý å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ ³Ûë µ³ñµ³é³ÛÇÝ ßñç³ÝÇ ¿ÃÝÇÏ µ³½-
Ù³½³ÝáõÃÛ³Ùµ áõ ÑÇÝ ÃÛáõñù»ñ»ÝÇ, ÑÇÝ ³Ý³ïáÉÇ³Ï³Ý ÃÛáõñù»ñ»ÝÇ, 
Õ÷ã³Õ»ñ»ÝÇ ¨ ³ÛÉ ³½¹»óáõÃÛáõÝÝ»ñáí, ³é³í»É ó³ÛïáõÝ ³ñï³Ñ³Ûï-
í³Í ¿ Ãáõñù»ñ»ÝÇ ³ñ¨ÙïÛ³Ý ËÙµÇ µ³ñµ³éÝ»ñáõÙ: 
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THE MANIFESTATION OF THE PRESENT TENSE AFFIX IN THE 

WESTERN GROUP OF TURKISH DIALECTS 
 

Оne of the main distinctive peculiarities of Turkish dialects- the sound 
interchange occurring in the suffix of present tense- which like other features (for 
various reasons resulting vowel harmony and dissonance, sound interchange 
occurring in verbal enclitic, etc.) conditioned by this dialectal region of ethnic 
diversity and old Turkic, old Anatolian Turkic, Kipchak Turkic and other influences, 
more strikingly expressed in the Western group of Turkish dialects. We presented in 
this article the variants of present tense suffix available in different groups of Turkic 
Western group dialects as well as interesting manifestation of this suffix, registered 
in famous Derleme Sozlugu dictionary.  
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